
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਗ੅ੋਂਡ ॥ 
Bilaaval Gond: 

ਆਜੁ ਨਾਮ੃ ਿੀਠਲੁ ਦ੃ਬਿਆ ਮੂਰਿ ਕ੅ ਸਮਝਾਊ ਰ੃ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Today, Naam Dayv saw the Lord, and so I will instruct the ignorant. ||Pause|| 

਩ਾਂਡ੃ ਤੁਮਰੀ ਗਾਇਤਰੀ ਲ੅ਧ੃ ਕਾ ਿ੃ਤੁ ਿਾਤੀ ਥੀ ॥ 
O Pandit, O religious scholar, your Gayatri was grazing in the fields. 

ਲ੄ ਕਬਰ ਠ੃ਗਾ ਟਗਰੀ ਤ੅ਰੀ ਲਾਂਗਤ ਲਾਂਗਤ ਜਾਤੀ ਥੀ ॥੧॥ 
Taking a stick, the farmer broke its leg, and now it walks with a limp. ||1|| 

਩ਾਂਡ੃ ਤੁਮਰਾ ਮਹਾਦ੃ਉ ਧਉਲ੃ ਿਲਦ ਚਬਿਆ ਆਵਤੁ ਦ੃ਬਿਆ ਥਾ ॥ 
O Pandit, I saw your great god Shiva, riding along on a white bull. 

ਮ੅ਦੀ ਕ੃ ਘਰ ਿਾਣਾ ਩ਾਕਾ ਵਾ ਕਾ ਲਿਕਾ ਮਾਬਰਆ ਥਾ ॥੨॥ 
In the merchant's house, a banquet was prepared for him - he killed the 
merchant's son. ||2|| 

਩ਾਂਡ੃ ਤੁਮਰਾ ਰਾਮਚੰਦੁ ਸ੅ ਭੀ ਆਵਤੁ ਦ੃ਬਿਆ ਥਾ ॥ 
O Pandit, I saw your Raam Chand coming too 

ਰਾਵਨ ਸ੃ਤੀ ਸਰਿਰ ਹ੅ਈ ਘਰ ਕੀ ਜ੅ਇ ਗਵਾਈ ਥੀ ॥੩॥ 
; he lost his wife, fighting a war against Raawan. ||3|| 

ਬਹੰਦੂ ਅੰਨਹਾ ਤੁਰਕੂ ਕਾਣਾ ॥ 
The Hindu is sightless; the Muslim has only one eye. 

ਦੁਹਾਂ ਤ੃ ਬਗਆਨੀ ਬਸਆਣਾ ॥ 
The spiritual teacher is wiser than both of them. 

ਬਹੰਦੂ ਩ੂਜ੄ ਦ੃ਹੁਰਾ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਮਸੀਬਤ ॥ 
The Hindu worships at the temple, the Muslim at the mosque. 

ਨਾਮ੃ ਸ੅ਈ ਸ੃ਬਵਆ ਜਹ ਦ੃ਹੁਰਾ ਨ ਮਸੀਬਤ ॥੪॥੩॥੭॥ 
Naam Dayv serves that Lord, who is not limited to either the temple or the 
mosque. ||4||3||7|| 


